
سُورَة الْحَدِيد

 

 

1-6آ  ی ا ت



بسِۡمِ اللّٰہِ الرَّحۡمٰنِ الرَّحیِۡمِ 

مٰوٰتِ فیِمَالِلّٰہِسَبَّحَ  ُ ہوَُ وَ ۚ   الۡۡرَۡضِ وَ السَّ مُلۡکُ لَہ  ﴾۱﴿الۡحَکِیۡمُ الۡعَزیِزۡ

مٰوٰتِ  لُ ہوَُ ﴾۲﴿قَدِیرۡ  شَیۡء  کلُ  عَلیٰہوَُ وَ ۚ یمُیِۡتُ وَ یحُۡی  ۚ  الۡۡرَۡضِ وَ السَّ وَ الۡۡوََّ

اہرُِ وَ الۡۡخُِٰ  خَلَقَ الَّذِیۡ ہوَُ ﴾۳﴿عَلیِۡم  شَیۡء  ۚ ِۚبکِلُہوَُ وَ ۚ   الۡبَاطنُِ وَ الظَّ

مٰوٰتِ  ۃِ فیِۡ الۡۡرَۡضَ وَ السَّ مَالَمُ یَعۡ ۚ   الۡعَرشِۡ عَلیَاسۡتَوٰیثمَُّ اَیَّام  سِتَّ

جُ مَاوَ الۡۡرَۡضِ فیِیلَجُِ  مَآءِ مِنَ یَنۡزلُِ مَاوَ مِنۡہَایَخُۡۡ یَعۡرجُُ مَاوَ السَّ

مُلۡکُ لَہ  ﴾۴﴿بَصِیرۡ  تَعۡمَلوُۡنَ بمَِااللّٰہُوَ ۚ  کُنۡتُمۡ مَاایَنَۡ مَعَکمُۡ ہوَُ وَ ۚ  فیِۡہَا

مٰوٰتِ  ِلیَوَ ۚ  الۡۡرَۡضِ وَ السَّ وَ النَّہَارِ فیِالَّیۡلَ یوُۡلجُِ ﴾۵﴿الۡۡمُُوۡرُ ترُجَۡعُ اللّٰہِا

دُوۡرِبذَِاتِ عَلیِۡم  ہوَُ وَ ۚ  الَّیۡلِ فیِالنَّہَارَ یوُۡلجُِ  ﴾۶﴿الصُّ



 

 

 ث
ی
مطالعہ حد

نَاخَرَجَْ:قاَلَْ،ال خُزَاعِيْ شُرَي حْ أبَِيعَنْ • صَلَّىاللَّهِْلُْرَسُوْعَلَي  
هَدُونَْألَيَ سَْ،رُواأبَ شِْ":فَ قَالَْوَسَلَّمَْعَلَي هِْاللَّهُْ إِلَّْإِلَهَْلَْأَنَّْتَش 
ال قُر آنَْذَاهَْإِنَّْ":قاَلَْبَ لَى:قاَلُوا"؟اللَّهِْرَسُولُْوَأنَ ياللَّهُْ

لَنْ فإَِنَّكُمْ بِهِْوافَ تَمَسَّكُْبأِيَ دِيكُمْ هُْوَطَرَفُْ،اللَّهِْبيَِديِْطَرَفهُُْسَبَبْ 
لَكُواوَلَنْ ،تَضِلُّوا الطبراني-الكبيرالمعجم-أبََدًابَ ع دَهُْتَ ه 

ر ماتےعیآ لخزآ شریحآ بو•
ف

 آ ی ککہہیں

 

صلى الله عليه وسلمآ  ت  تولائےتشریفی ا سےہمار ےصلى الله عليه وسلمر سولکےآ للہد ن

ر مای ا نے
ف

”

 تمہیں

 

ا ر ت

 

 ش
ب

 آ ستمکیا-ہو

 

ہونر سولکاآ للہآ و ر  نہیںمعبود  کوئیآ  سوکےآ للہکہد یتےنہیںگوآ ہیکیی ا ت

ر مای ا صلى الله عليه وسلمآ  ت  ۔آ للہر سولی ا نہیںکیونکہانےہم"
ف
ا  نے

 

 ن
 یہب قی

 

ر آ  ن
ق

آ ی ککاجسہےسی ب  ی کآ  

 آ میںہاتھونتمہار ےحصہد و سرآ کاآ سآ و ر ہےمیںہاتھکےآ للہحصہ

 

ذ
ٰ
ہ
ل

سےمضبوطیآ سے

و نہکبھیسےر آ ہسیدھیتمتوپکڑو 
ک

 

ھن
 
ب

گےپڑو میںہ لاکتکبھینہآ و ر گے



 

 

سور ۃ

دِْدِيْ ال حَْ

ی منزل

 ہل
پ

ی منزل

 ہل
پ



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ﴾۱﴿وَ ہوَُ  الۡعَزیِزُۡ  الۡحَکِیۡمُ ۚ  سَبَّحَ  لِلّٰہِ مَا فیِ السَّ

تسبیح کی ہے-سَبَّحَْ•

ا : سَبَحَْسْبْحْْْْْ: ماد ہ •

 

ا ا للہ کی۔تیری

 

 کرپ

 

پ ا کی بیان

ا ، کسی شیء کو آ س کی آ صل:سَبَّحَْ•

 

ر آ ر  ر کھناتیرآ ی
ق
ر 
ی 
جگہ پر  

تسبیح کے معنون میں   ؟سَبَّحَْ•

ر آ ر  ر کھنا •
ق
ر 
ی 
 بلند کو  
ِ
، کیآ س-آ للہ تعالیٰ کے مقام

 

 آ ت

 

 آ و ر  آ سکے د

 

صفات

 

 

ا مل نہ کری

 

 کو س

 

ر و  تر ی ا ت
ف
ا تقاضون میں  کسی 

،  تسبیح: آ ر د و  میں•

 

،  ( تیرآ ک) ، سباحسبحان



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ﴾۱﴿وَ ہوَُ  الۡعَزیِزُۡ  الۡحَکِیۡمُ ۚ  سَبَّحَ  لِلّٰہِ مَا فیِ السَّ

آ للہ کی       : لِلَّهِْ•

جو: مَاْ•
میں:فِيْ•
(کی جمع  ءسَمَا) آ  سمانون     :السَّمٰوٰتِْ•

َر ضِْ•  مینون : وَالْ 

 

آ و ر   ر

آ و ر  و ہ : وَهُوَْ•

حرفِ  جر:لِْ

لہ حرفِ  موصو:مَا

حرفِ  جر

حرفِ  عطف::و

حرو فِ جر

 ِیر د ینے

 

و آ لےآ سم کو ر

،کے،کی، کا یہ حرو ف   

ں
 
میِ

و غیرہنیچے، آ و پر، 

 ہیںکے معانی د یتے

ْ،لِْ ،بِْ،مِن 
ْ ،عَلیْٰ،فِی 
ْ،ْاِلیْٰ ،کَْ،عَن 

حَتیَّْ



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ﴾۱﴿وَ ہوَُ  الۡعَزیِزُۡ  الۡحَکِیۡمُ ۚ  سَبَّحَ  لِلّٰہِ مَا فیِ السَّ

ال عَزيِزُْ•
عْزز: ہماد•
  جو آ سے مغلوت   ہونے سے  محفو•

 

ث
ل
 کی و ہ حا

 

شا ن

 

ب
 ر  آ 

ک

ظ ر

ث  آ و ر  طا قتور   : عزيزْ•
ل
غا

 ، توقیر : ۃعز•

 

ث
ل
قدر  و  منز

  کی بنا پر  د و سرو ن کی•

 

ا  ہےصاحب  ِ غلبہ آ پنی قوت

 

 لِ توقیر ہوی
ی
نگاہ میں  قا

  :الَ عزٰ ی•

 

ث
ُ
ی 
 ) -مکہ کا مشہور  

 

ث

 

ی
ث   ، ط-(مؤ

ل
ا قتور غا

 ر کھنا :عزَّْ

 

ا  -قوت

 

ا –غلبہ ی ا ی

 

 ہوی

 

شدت

ا م : العزيز

 

آ للہ تعالیٰ کا صفاتی ی

ث  -
ل
آ و ر  طا قتور  غا



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ﴾۱﴿وَ ہوَُ  الۡعَزیِزُۡ  الۡحَکِیۡمُ ۚ  سَبَّحَ  لِلّٰہِ مَا فیِ السَّ

ا    کی ضد-عزَّْ•

 

 ہوی

 

ی ا لا د سب

بنے ہیں ذليلْآ و ر   عزيزآ س سے لفظ •

َر ضِْبَ ي تُْمَْ• رِْالْ  قَىْعَلَىْظَه  ْأَد خَْلَْيَ ب   كَْلِمَةَْدَر ْوَلَْوَبرَ ْإِلَّ لَهُْاللَّهُ
لََمِْ ْعَزيِز ْالْ ِس  ْذَليِلْ أَوْ بِعِز  ْإِمَّاْيعُِزُّهُم ْاللَّهُْعَزَّْذُل  عَلُهُم  ْوَجَلَّْفَ يَج 

ْفَ يَدِينُونَْلَْ ْيذُِلُّهُم  لِهَاْأَو  ْأَه  مسندْأحمد-عنْالمقدادْبنْالٔسود–هَاْمِن 
 مینر و ئے“•

 

(کرآ کےی ا لا)بولکاآ سلامآ للہمیںجسگار ہےنہآ یساجھونپڑآ ی ا  گھرکوئیپرر

 گا،کرد ےنہد آ خل

 

 (کوآ سکیلئے)و آ لونعزت

 

 آ و ر  کربناعزت
ل
 

 

 د

 

۔کیلئےو آ لونث

 

ث
ل
 

 

توی ا  د

 آ نہیںآ للہ

 

 پھری ا  کرد ے،سےمیںآ سلامآ ہلآ نہیںو ہکہیونگاد ےعزت

 

 کوآ ن

 

ث
ل
 

 

د ےد

 یرکےآ سلامو ہکہیونگا

 

”گےآ  جائیںنگینر

ْ ا  -ذَلَّ

 

 ہوی

 

 یر د سب

 

ر



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ﴾۱﴿وَ ہوَُ  الۡعَزیِزُۡ  الۡحَکِیۡمُ ۚ  سَبَّحَ  لِلّٰہِ مَا فیِ السَّ

حکمت و آ لا-ال حَكِيمُْ•

حکْْمْ: ماد ہ •
•َْا    :حَکَم

 

 آ و ر    حاکم  -حکم کری

 

و مب
حک

•َْا   :حَکَم

 

حکمت-فیصلہ  کری

ا ئی:حکمت •

 

 عقل و  د آ نش کی ی  ،عقل، د آ نش، د آ ی

 

ا ت

ا : حَکَمَْ

 

ا  حکم کری

 

فیصلہ کری



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  وَ ہوَُ  ۚ  سَبَّحَ  لِلّٰہِ مَا فیِ السَّ

﴾۱﴿الۡعَزیِزُۡ  الۡحَکِیۡمُ 

 ر  آ سُ چیز نے
ہ
 مین آ و ر  آ  سمانونآ للہ کی تسبیح کی ہے 

 

 جو ر

ا  ہے

 

 د آ ی

 

ر د سب
ی 
 

 

میں ہے، آ و ر  و ہی ر

Whatever is in the heavens and the earth declared 
the glory of Allah, and He is the Mighty, the Wise



 

 

 ث
ی
 آ  

 

کے مباحب

  پہلے لانے  کا مقصد•

 

آ للہ کی صفات

 تقاضون  کی پکاآ س عظیم  ہستی کا  آ حساس  د لای ا  جا ر ہا  ہے      کی آ یما▫

 

  کے آ ن

 

ر   ن

کس کی طرف سے ہے  ؟

 کے شرو ع  ہی میں آ للہ کی  ▫

 

  20سور ہ

 

 )صفات

 

 ، حکمت ، قدر ت

 

،  عزت

 کر (  علم ،خلق ، تدبیر  

 

کا د

 میں  سب  کا▫

 

 سے متصف ہے و ہی آ  خرت

 

 صفات

 

مرجع  و   مولیٰجو آ ن

  سزآ و آ ر      حمد  و  تسبیح   ہے ▫

 

 آ ت

 

 ر ،   و ہی  د
ہ
 کی 

 

ہے چیز  آ سکی تسبیح کر ر ہیکائنات

 آ ▫

 

  کہ  و ہ  صرف  آ و ر  صرف آ سی د

 

شا نون کو بھی  د عوت

 

ب
 کی  بندگی کریں  آ 

 

ت



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  لَہ   مُلۡکُ السَّ

-ہ  لَ •

:مُلۡکُ •

مْلکْْ: ماد ہ •
 لک
ُ
لک)-سلطنت:م

ُ
 مین کا کوئی محدو د  علاقہ ، م

 

 مین بھی ر

 

(پ ا پور ی  ر و ئے ر

ا ۃ   :مَلک

 

(مُلوکا سکی  جمع   )پ ا د ش

(جمع ا مِلاک) ملکیت   :مِلک

لک : ا ر د و  میں •
ُ
ِلک  ، م ما لک  ،  م

م
ملکیت  ،  مالک،ملوک  ،   

کے لئےآ سُ

 

 

ا ہ ب

 

ی ا د س

ا س ماد ے  سے    تین 

(3  )

ے  ہیں 

 

کلت

 

ن
معانی کے لفظ 

ْتَشَاءُْ تِيْال مُل كَْمَن  قُلِْاللَّهُمَّْمٰلِكَْال مُل كِْتُ ؤ 



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ۚ  یحُۡی  وَ یمُیِۡتُ ۚ  لَہ   مُلۡکُ السَّ

مٰوٰتِ •  مین :الۡۡرَۡضِ وَ السَّ

 

   آ و ر    ر

 

آ  سمان

يِي• :يُح 
حْیْیْ:ماد ہ •
 ندگی (ۃحَيٰو) :ۃحيا•

 

ر

 ندہ ہے :یْ حَْ•

 

 ر  و ہ چیز جو ر
ہ

ہ • حِیَّ
َ
ا    : ت

 

 ) کہناالسلَمْوْعليکمْسلا م کری

 

(ندگی کی د عا د ینا ر

 ندہ ر ہنے و آ لا: یْٰحْ يَْ•

 

ر

ا  ہے

 

 ندہ کری

 

و ہ ر

 ندہ:یَْيِْحَْ

 

جینا ،ر ہنا  ر

ا م :ال حَيُّْ

 

 ندہ–آ للہ کا صفاتی ی

 

ہمیشہ ر



دِیرۡ  وَ ہوَُ  عَلیٰ کلُ   شَیۡء   قَ ۚ  یحُۡی  وَ یمُیِۡتُ 

  ،  حیو:  آ ر د و  میں  •

 

 ،  تحیات

 

ب
ّ
حی 

 

ب

 ، حیّ ،  

 

  حیات

 

 ندگی و آ لا  ) آ ن

 

(ر

:یمُیِۡتُ وَ 

 کی ضد  :  موت•

 

، مرگ،  حیات

 

موت

 : آ ر د و  میں •

 

 ،  مات

 

 ، میت ، مات

 

(د ینا ) موت

و ہ آ و ر -ہوَُ وَ 

آ و پر :لیٰ عَ 

تُْمَوْ  ا : تاًْمَأَتَْيَمُو 

 

مرپ

 د یتا ہے

 

آ و ر    و ہ موت



وَ ہوَُ  عَلیٰ کلُ   شَیۡء   قَدِیرۡ  ۚ  یحُۡی  وَ یمُیِۡتُ 

-کلُ  

:شَیۡء  

:قَدِیرۡ  

ردق:ماد ہ •
ا م  : رْيْ دِْقَْل اَْْ•

 

(صفت-قديرْ) آ للہ کا صفاتی ی

 ، قدر :آ ر د و  میں •

 

مقتدر ، قتدآ ر  آ ،   مقدو ر  ،  مقدّر  ،  تقدیر ،  قاد ر ، قدر ت

 ر  ، تمام 
ہ

چیز

 ر کھنے و 

 

آ لاقدر ت

ا :رَْدَْقَْ

 

 ہ مقرر  کری

 

 حاصل کر،آ ندآ ر

 

ا  قدر ت

 

ا  ،  ی

 

قدر  کری



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ۚ  تُ یحُۡی  وَ یمُیِۡ ۚ  لَہ   مُلۡکُ السَّ

﴾۲﴿وَ ہوَُ  عَلیٰ کلُ   شَیۡء   قَدِیرۡ  

 مین آ و ر  آ  سمانون کی سلطنت کا مالک و ہی

 

 ندگی بخشتار

 

 ہے، ر

 

ک

 ر 

 

 ر  چیز پر قدر ت
ہ
 د یتا ہے، آ و ر  

 

ا  ہےہے آ و ر  موت

 

ن
ھ

To Him belongs the dominion of the heavens and
the earth: It is He Who gives Life and Death; and He
has Power over all things.



 

 

 ث
ی
 آ  

 

کے مباحب

(میںالمسبحات) کی تکرآ ر    الَ مَلِکْ اآ و ر  مُلۡکُ •

ا ہی   صرف آ و ر  صرف آ سی کی▫

 

 کی  ی ا د س

 

 مین و  آ  سمان

 

ر

مکمل  طور  پر آ سی کی (Sovereignty)حاکمیت ،غیر محدو د  آ ختیار   کا مالک  ▫

ا م ہے و ہ آ گر کہیں▫

 

 ی ا ئی جاتی ہے تو د ر  حقیقت حاکمیت جس چیز کا ی

ا ہی میں ہی ی ا ئی جاتی

 

ہےصرف آ للہ تعالیٰ کی ی ا د س

شا نون کے آ ندر   بھی آ س کا  حکم   آ و ▫

 

ب
 مین پر آ 

 

ا  چائیےر

 

ر  آ قتدآ ر   ہوی

 ِ  مسلمہ نے آ للہ کی حاکمیت  کے▫

 

تصور   پر سمجھوتہ کر لیا ہےعملی  طور  پر آ مب



اہرُِ وَ الۡبَاطنُِ  لُ وَ الۡۡخُِٰ وَ الظَّ ہوَُ الۡۡوََّ

-هُوَْْ

َوَّلُْ -الْ 

خِرُْْوَْ -الْ 

-وَالظَّاهِرُْ

–ال بَاطِنُْوَْ

بْطْن:ماد ہ •

و ہ

سب  سے پہلا

ری)پچھلا                                                                    آ و ر  سب  سے

 

(آخ

ر                                                                 
 
(کھلا)ظاہ

اور مخفی 

چھپنا:  طَنَْبَْ



ہو و ر آ -ہوَُ وَ 

:ءْ شَيْ كُل ْبِْ
:عَلِيم ْ

عْلْمْ:ماد ۃ•
م •

علِ

ا  پہچاننا  ،  حقیقت کا ا د ر ا ک کر،جاننا   : 

 

پ

جاننے و آ لا:عَالِم•

م  ۚ ِۚ  شَیۡء  عَلیِۡ وَ ہوَُ   بکِلُ

ر 
 
کو چیز ہ

جاننے و آ لا

جاننا :عَلِمَْ

 سے:عَلِيمْ 

ک

 ر  لحاظ ر
ہ
 ، 

 

ث
ق
 ر  و 
ہ
 ر چیز کو ،  

ہ
  وبت  جاننےو آ لا 



اہرُِ وَ الۡبَاطنُِ  لُ وَ الۡۡخُِٰ وَ الظَّ ۚ  ہوَُ الۡۡوََّ

﴾۳﴿ۚ ِۚ  شَیۡء  عَلیِۡم  وَ ہوَُ   بکِلُ

 ر  بھی ہے آ 
ہ
ا 

ک

و ر  مخفی بھی، و ہی آ و ل بھی ہے آ و ر  آ  خر بھی، ط

ا  ہے

 

ن
ھ
ک

 ر  چیز کا  وبت  علم ر 
ہ
آ و ر  و ہ 

He is the First and the Last, the Evident and the
Immanent: and He has full knowledge of all things



 سے ر ہنمائی

 

 ث
ی
حد

ء ْ،ْوَأنَ تَْاللَّهُمَّْأنَ تَْالَْوَّلُْ،ْفَ لَي سَْق َْ• لَكَْشَي  الْخِرُْ،ْب  
ء ْ،ْوَأنَ تَْال ء ْظَّاهِرُْ،ْفَ لَي سَْفَ وْ فَ لَي سَْبَ ع دَكَْشَي  قَكَْشَي 

ءْ ،ْوَأنَ تَْال بَاطِنُْ،ْفَ لَي سَْدُونَكَْ ْشَي 
(رضيْاللهْعنهوردْفيْالسنةْعندْمسلمْمنْحديثْأبَِىْهُرَي  رَةَْ)

  آ و ر  تو آ یسا آ  خر ہے کہ آ ے آ للہ تو  و ہ آ و ل ہے  کہ تجھ سے قبل کوئی چیز نہیں

 ر  ہے  کہ تجھ
ہ
ا 

ک

 ھ کر کوئی نمای ا نتیرے بعد  کوئی نہیں ،  آ و ر  تو ہی  ط

 

ر
ی 
سے  

 

 

ر
ی 
ھ کر کوئی مخفی نہیں نہیں  آ و ر  آ ے آ للہ  تو آ یسا ی ا طن ہے کہ تجھ سے 



  سے •

 

   کے مشکل ترین مقامات

 

ر آ ن
ق

 ے  فلسفی ، آ د ی ا ء  ، حکما▫

 

ر
ی 
 ے 

 

ر
ی 
ء  آ و ر  علما ء  آ پنی جس مقام پہ  

عاجزی  آ و ر  بے بسی کےسا تھ  کھڑے  ہیں

 ی  ؒ کا قول ▫

 

......آ مام  ر آ ر

مُھیِب  عَمیِق  غَامِض   اعِۡلَم اَن  ھٰذَا المَقَامَ مَقَام  ▫

 ر کھو  ▫

 

 آ   غیر محدد    !  جان

 

ر
ی 
،     ((Indeterminateیہ مقام  

 آ  مہیب  ہے 

 

ر
ی 
بہت  گہرآ   آ و ر   

اہرُِ وَ الۡبَاطنُِ  لُ وَ الۡۡخُِٰ وَ الظَّ ہوَُ الۡۡوََّ



  کو •

 

 جاننےآ للہ  کی صفات

 

 ث
ی
کی محدو د 

عزيز▫
حکيم▫
آخرْ،اولْ▫
باطن،هرظا▫
عليمْ▫
بصير▫

 

 

آ للہ کی صفات



 تبار ک و  تعالیٰ جو  ہمار ے  خیال ، قیاس▫

 

 آ ت

 

 آ و ر  و ہم  آ ے و ہ د

 

، گمان

 ر  شی سے ماو ر آ ء ہے  ، جو کچھ ہم نے کہا  ، جو کچھ
ہ

 ہم نے سنا  آ و ر  جو 

    آ علیٰ

 

 آ ت

 

 سب  سے تیری د

 

 و  آ ر  ہ ہےکچھ  ہم نے  پڑھا  ، آ ن

 ہی نہیں جن سے  ہم  تیر▫

ک

ے کسی ہمار ے ی ا س و ہ نطق آ و ر  آ لفاظ ر

 کر سکیں 

 

و صف کو بیان

 سفینہ  آ  خری سرحد کو د فتر کے د فتر ختم ہو گئے  آ و ر  آ ت  ہمار ی عمر کا▫

ی صفت

 ہل
ب

 ہی کے ی ا ر ے میں  پہنچا ،  آ سکے  ی ا و جود  ہم آ بھی تیری 

 ہیں 

 

متحیر  آ و ر  پریشان

سعدی  کے آ شعار   کا ترجمہ 

 

 

آ للہ کی صفات



-هُوَْ

-الَّذِيْ

: خَلَقَْ
َر ضَْوَْالسَّمٰوٰتِْ –الْ 

میں-فِيْْ

-سِتَّةِْ

مٰوٰتِ  وَ الۡۡرَۡضَ  ہوَُ الَّذِیۡ خَلَقَ السَّ

و ہی-و ہ       

جس -جو  

پیدآ  کیا 

 مینآ و ر آ  سمانون 

 

ر

آ سم عدد چھ



سَةآ صل میں ۚ  سِتَّة• تھاۚ  سِد 

سَة•  ’کی د و سری سین   ۚ سِد 

 

:  سے بدلی     ‘ ت

 د آ ل   پھر •

 

: میں مدغم ہو گئیت

 بنے  کے( سا ٹھ)سِت ينْآ و ر سِت ونْآ سی سے پھر•

ک

آ لفاظ ر

–أيََّامْ

پھر -ثمَُّ 

-اسۡتَوٰی

ۃِ  اَیَّام  ثمَُّ   اسۡتَوٰی  فیِۡ سِتَّ

سِدت
(چھ)ۚ  سِت

 

 

کی جمع يوم-د ن

قائم ہوآ 



ا ی ر آ ی ر :سواءْ•

 

ا  ، ہموآ ر  کری

 

–کری

 آ و ر  ٹھیک :ستویْٰاِْ•

 

د ر سب

 میں کو د و  حصون میںequatorخطِ آ ستوآ ء:آ ستوآ ء•

 

ا  ہے تقسیمجو ر

 

 کری

پر-عَلَى

 -ال عَر شِْ

 

عرس

• 

 

ا ہ کا تخت:  عرس

 

چھت ی ا   ی ا د س

ۃِ  اَیَّام  ثمَُّ    عَلَىْال عَر شِْیتَوٰ اسۡ فیِۡ سِتَّ
 
ی 
ا  د و  چیزو ن کا آ  پس میں 

 

ر  ہوی
ی 
ر آ 

  ، عریشہ  ،   عرشہ   :  آ ر د و  میں •

 

  کا عر) عرس

 

(شہ جہار

 

 

چھتیں :عرو س



مٰوٰ وَ ہُ  ۃِ  ضَ رۡ الَۡۡ وَ تِ الَّذِیۡ خَلَقَ السَّ ایََّام  فیِۡ سِتَّ

ۚ  عَرشِۡ الۡ ی عَلیَ تَوٰ اسۡ ثمَُّ   

 مینآ و ر ن آ  سمانونےو ہی ہے جس 

 

نون میں پیدآ  کو چھ د ر

 پر آ و ر کیا 

 

ر ما ہوجلوپھر عرس
ف
آ ہ 

He it is Who created the heavens and the earth in 
Six Days, and is moreover firmly established on the 

Throne (of Authority).



يَ ع لَمُْ•

جو-مَا•

-يلَِجُْ•

وْلْجْ: ماد ہ  •

َر ضِْ•  مین-فِيْالْ 

 

میںر

ضِ رۡ الَۡۡ یَعۡلَمُ مَا یلَجُِ  فیِ ۚ  

-و ہ جانتا ہے

ا 

 

ہےجای

جانناعَلِمَْْْ

ا د آ خل : وَلِجَْْْيلَِجُْ

 

ہوی



جوآ و ر -مَاْوَْ

رُجُْ ا  ہے-يَخ 

 

کلن

 

ب

سےآ سُ-هَامِن ْ 

جوآ و ر -وَمَاْ

ا  ہے-يَ ن زِلُْ

 

ا  ہے ) آ تری

 

 ل  ہوی

 

ا ر

 

( ی

oُْل  نُ زُولًْ، نَ زَلَْيَ ن زِل 

 

ا ر

 

ا ی

 

ہوی

مَآ مَا یَنۡزلُِ مِنَ وَ اجُ مِنۡہَ یخَُۡۡ مَا وَ  امَا یَعۡرجُُ فیِۡہَ وَ ءِ السَّ

ا ی ا ہ ر -وجًارُْخُْ،ْرُجُْرَجَْيَخْ خَْ

 

ن
کل

 

ب



سے-مِنَْ

 -السَّمَاء

 

آ  سمان

جوآ و ر -مَاْوَْ

چڑھتا ہے-ع رُجُْي َْ

• 

 

ے کی سیڑھیان    : معار ح

 

ھی
آ و پر چڑ

 :  آ ر د و  میں •

 

   ، معرآ ح

 

 ،  معار ح

 

عرو ح

میںآ سُ-يهَافِْ

مَآ مَا یَنۡزلُِ مِنَ وَ اجُ مِنۡہَ یخَُۡۡ مَا وَ  امَا یَعۡرجُُ فیِۡہَ وَ ءِ السَّ

آ و پر چڑھنا : جَْرَْعَْ عْرْج:ماد ہ 



اہَ جُ مِنۡ یَخُۡۡ مَا وَ ضِ رۡ الَۡۡ یَعۡلَمُ مَا یَلجُِ  فیِ 

مَآ مَا یَنۡزلُِ مِنَ وَ  ۚ  امَا یَعۡرجُُ فیِۡہَ وَ ءِ السَّ

 مینکے علم میں ہے جو کچھ آ سُ

 

ا میں ر

 

آ سجو کچھ ر آ و ہے جای

 سے 

 

ب
ا  ہے 

 

ن
 جو کچھ آ و ر کل

 

ا سے آ  سمان

 

میں آ سُجو کچھ ر آ و ہے آ تری

ہےچڑھتا

He knows what enters within the earth and what
comes forth out of it, what comes down from
heaven and what mounts up to it.



و ہ آ و ر -وَهُوَْ

سا تھے ر تمہا:كُمْ مَعَْ

کہان ،جہان:أيَ نَْ

ا  ہے•

 

جگہ  پوچھنے کے لیئے آ  ی

بھیجہان :اَینَۡ مَا•

جو:مَاْ

ہوتم:كُنتُمْ 

ۡ نَ  مَلُوۡ   بمَِا تَعۡ اللّٰہُوَ ۚ  نَ مَا کُنۡتُمۡ اَیۡ مۡ مَعَکُ وَ ہُ وَ  ر  بَصِی

 کے یکا آ ضافہ  جہان کہیںماْْآ س کے بعد



آ للہآ و ر -وَاللَّهُْ

جو-مَاْبِْ

تم کرتے ہو :ونَْع مَلُْت َْ

عْمْلْ: ماد ہ  •
 و آ لاد یکھنے:   بَصِيرْ 

بْصْر: ماد ہ     •
ا  ہےآ  نکھ کی بینائی آ و ر  د ل کی نظر د و نون کے:بصرْ•

 

 لیئے  آ تعمالل ہوی

ۡ نَ  مَلُوۡ   بمَِا تَعۡ اللّٰہُوَ ۚ  نَ مَا کُنۡتُمۡ اَیۡ مۡ مَعَکُ وَ ہُ وَ  ر  بَصِی

د یکھنا :بَصَرَْ



ۡ بَصِ نَ  مَلوُۡ   بمَِا تَعۡ اللّٰہُوَ ۚ  نَ مَا کُنۡتُمۡ ایَۡ مۡ مَعَکُ وَ ہُ وَ  ﴾۴﴿ر  ی

ا  ہوسا تھے ر و ہ تمہاآ و ر 

 

آ للہآ و ر ۔  ہو تمبھین جہاہے ی

 

 

ہا ہےر د یکھ ہو تےکو جو تم کرآ عمالآ ن

And He is with you wheresoever you may be. And 
Allah sees well all that you do



اِنَّْمِنْ: ( لِهصَل یْاللهُْعَليهْوَْآ)قالَْرَسولْاللهْ•
تَعالیْمَعَْاَفضَلِْايمانَْالمَرءِْاَنْيعَلَمَْاَْ هُْنَّْاللهَْ

کْانَْْ (، الدرالمنثورْسيوطی)حَيثُ

 کا ا فضل ترین  د ر •

 

 کے ا یمان

 

سا ن

 

ن
جہ یہ ہے کہ و ۃ یہ سمجھےکسی ا 

 شا ھ  ہے کہ جہان کہیں بھی و ۃ ہے  ا للہ تعالیٰ ا س کے

ۡ نَ  مَلُوۡ   بمَِا تَعۡ اللّٰہُوَ ۚ  نَ مَا کُنۡتُمۡ اَیۡ مۡ مَعَکُ وَ ہُ وَ  ر  بَصِی



آ للہ کی تسبیح  •

 لے لیئے -تسبیح  کا تقاضہ  •

 

آ مب

کا  تکرآ ر  الۡعَزیِزُۡ  الۡحَکِیۡمُ •

  ؟•

 

 د و  آ سماء   کی ی ا ہمی  مناسی ب

 

آ ن

 ؟•

 

آ ختیار  ِ مطلق    کا مالک  کون

 آ  شرک    ؟•

 

ر
ی 
آ س د و ر  کا سب  سے 

  سے   لا تعلق  نہیں  ہے•

 

آ للہ تعالیٰ کائنات

 

 

  کے مباحب

 

 آ  ی ا ت

 

آ ن



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  لَہ   مُلۡکُ السَّ

-ہ  لَ •

:مُلۡکُ •

مْلکْْ: ماد ہ •
 لک

ُ
ا ۃ:مَلکسلطنت:م

 

ملکیت:مِلکپ ا د ش

لک : ا ر د و  میں •
ُ
ِلک  ، م ما لک  ،  م

م
ملکیت  ،  مالک،ملوک  ،   

مٰوٰتِ •  مین :الۡۡرَۡضِ وَ السَّ

 

   آ و ر    ر

 

آ  سمان

کے لئےآ سُ

 

 

ا ہ ب

 

ی ا د س

ا س ماد ے  سے    تین 

(3  )

ے  ہیں 

 

کلت

 

ن
معانی کے لفظ 



-اللَّهِْإِلَىْوَْ

–تُ ر جَعُْ

رْجْع: ماد ہ•
ا ،  کسی چیز کا ا پنے  ا صل منبع:  رجع•

 

 کی  لو نا  و ا پس  ا  پ

ی جگہ پر نا :ر جوع•

 ہل
پ

 کی ، 

 

ت
ل
رجوع الی اللّٰہ۔نے ک کا لو ھر لشا بق حا

(ل د مَرْجَع تَ قْ ، مَرْجَع  عام،کُلمَرْجَع  )پلٹنے کی جگہ               :مرجع•
ا ، نا ، و ا پس: ر جعت•

 

(جعت پسندیر ) ا پنی جگہ پر ا  جاپ

ِلیَ اللّٰہِ  ترُۡجَعُ الۡۡمُُوۡرُ  ﴾۵﴿وَ ا

کی طرفآ للہآ و ر 

ر جوع ہوتے ہیں

عاًْعُْيَ ر جِْرجََعَْ پلٹنا ،نا    -رجُُو 



 ر  بند-پلٹنے کا ل :ترجیع
ہ
ا ر  ا  ئے کے د    ا پ ک  ش ر    پ ا ر  پ  ا یسی نظم جس میں 

oترجيعْفیْالذان : 

 

 ا ن

 

 ر ا نے کا د
ہ
 کو  د 

 

 کا ل میں کلمات

oو ا لےپلٹنے: راجعونپلٹنے و ا لا         : راجع

مُُورُْ -الْ 

oکی جمعامر

oمعاملہ     –کام  -حکم    -امر-Affair

o ا مرا ء ، ا مار ۃ  ،ا میر ،ا  مر   : ا ر د و  میں، 

 

ا مور  ،مامور ، ا مار ت

ِلیَ اللّٰہِ  ترُۡجَعُ الۡۡمُُوۡرُ  ﴾۵﴿وَ ا

 

 

معاملات



مٰوٰتِ وَ الۡۡرَۡضِ  ِلیَ اللّٰہِ  ترُجَۡعُ الۡۡمُُوۡرُ ۚ  لَہ   مُلۡکُ السَّ ﴾۵﴿وَ ا

 مینو ہی

 

ا ہیکیآ  سمانونآ و ر ر

 

تمامآ و ر ہےمالککای ا د س

 

 

ہیںجاتےکیےر جوعفطرکیآ سُیلیےکےفیصلےمعاملات

To Him belongs the dominion of the heavens and 
the earth: and all affairs are referred back to Allah



-يوُلِجُْْ

وْلْج: ہماد•

–الن َّهَارِْفِياللَّي لَْ

يوُلِجُْوَْ
-اللَّي لِْفِيالن َّهَارَْ

یۡلِ  یوُۡلجُِ الَّیۡلَ فیِ النَّہَارِ وَ یوُۡلجُِ  النَّہَارَ فیِ الَّ

ا  ہے

 

و ہ د آ خل کری

ا لِجُْيُ وْ اَوَلِجَْ•

 

کسی آ ی ک چیز کو د و سری میں د آ خل کری

 

 

 کو د ن

 

میںر آ ت

ا  ہے

 

آ و ر    و ہ د آ خل کری

 

 

  کو ر آ ت

 

میںد ن



 

 

(پ ا لترتیب)کی پ ا ر ۃ گھڑپ ا ند ن





 کی پ ا ر ۃ گھڑپ ا ن

 

(پ ا لترتیب)ر ا ت

زُلفۃ








﴿۱۲ ﴾



آ و ر  و ہ-هُوَْوَْ•

–عَلِي م ْ•

و ا لی/ و ا لا -ذَاتِْبِْ•

ے-الصُّدُورِْْ•

 

ت
 
شی

کی جمعصدرْ•

وَهُوَْعَلِيم ْبِذَاتِْالصُّدُورِْ

وبت  جاننے و آ لا 

جاننے و ا لا:عَالِمجاننا:عَلِمَْ•

ے کا صیغہ - و آ لا  وبت  جاننے:عَلِيم•

 

لغ
مبا

 ذُو) 

 

ت

 

ن
(کا مؤ



oا  ،   نا :صَدَر

 

ا     ،    و ا پس  ا  پ

 

نکل   پڑپ

oر کسی چیز کا ا علیٰ ترین  حصہ: صَد 

o ا   ہے

 

سینہ    ا و ر  کبھی ا س سے مرا د  د ل ہوپ

oا  ہے و ۃ: صدار

 

 ھانپا جاپ

 

کپڑا  جس سے سینہ د

oمصدر : 
کل

 

ن
 کا 

 

 کیا گیا ہو و ۃ لفظ جس سے د و سرے ا لفاظ

 

ر ض
ف
ا    

 

ن

o   صاد ر ،( سینہ بند) صدر ی    صدو ر ،  صدر ،   : ا ر د و  میں  ،

، 

 

مصدر      ، شرح صدر صدا ر ت

وَهُوَْعَلِيم ْبِذَاتِْالصُّدُورِْ

( قوم کا سرد ا ر  -صدر  ا لقوم  ) 

و د      )
ُ
(صاد ر   ا و ر  و ا ر د -صدُو ر       ا و ر   و ر 



فِيْاللَّي لِْرِْوَيوُلِجُْالن َّهَارَْيوُلِجُْاللَّي لَْفِيْالن َّهَا
﴾۶﴿ورِْوَهُوَْعَلِيم ْبِذَاتِْالصُّدُْ

 میں د آ خل

 

 کو ر آ ت

 

 میں آ و ر  د ن

 

 کو د ن

 

ا  و ہی ر آ ت

 

کری

ک وب

 

  ی

 

ت  جانتا ہےہے، آ و ر  د لون کے چھپے ہوئے ر آ ر

He merges Night into Day, and He merges Day into 
Night; and He has full knowledge of the secrets of 

(all) hearts



oا  ہے کہ جس میں کوئی کامصدر

 

م کرنے کا مفہوم تو آ ی ک آ یسا کلمہ ہوی

ا  معلو

 

ا  ہو لیکن آ س کام کے ی ا ر ے میں یہ ی

 

ا  ہو کہ و ہ معلوم ہوی

 

م ہوی

 مانے میں کیا 

 

 –گیاکس ر

ک

ے  ہیں آ سی سے   د یگر آ لفاظ ر

 

کلی

 

ب

 ر -وجًارُْخُْ،رُجُْيَخْ رَجَْخَْ
ہ
 ی ا 

کل

 

ب
 

 

ا ن

کلا

 

ب
 ر  
ہ
و ہ ی ا 

ا ہے

 

ن
کل

 

ب
 ر  
ہ
ا ...و ہ ی ا 

 

ن
کل

 

ب
 ر  
ہ
ی ا 

مضار عماضی
مصدر 

PastVerbal Noun Present/Future



  سہ حرفی ماد ے 

ک

  (Root Word)آ لفاظ ر

 

ی
 
ی
ے گئے ہیں کی بنیاد  پر  ترتیب د 

oَْروجًاخُْ،ْرُجُْرَجَْيَخْ خ
oَْدُخولًْ،ْخَلَْيَدخُلُْد
oُْخَل قًا،ْخَلَقَْيَخلُق
oُْعَر شًا،عَرَشَْيَ ع رِش
oَْنَ فَاقاًْ،ينَفُقُْنفَق
oْقًا،نفَقَْينَفُق نَ ف 
oُْإنفاقاً،ْأن  فَقَْينُفِق

عربی لغت میں 


